
Глава 54

«Удивительно! У нее бомбическая грудь, ня», - 

сказала Велса, глядя на грудь Мерумо, когда та выходила из раздевалки».

Наш новый сотрудник - девушка по имени Мерумо. 

На ней была мешковатая одежда, поэтому я этого не осознавал, но тело Мерумо немного
ужасно. 

Несмотря на то, что она низенькая, у нее хорошее тело, с объемом там, где он должен быть, и
потянутая там, где должно быть, до такой степени, что ты задаешься вопросом, не является ли
она где-то идолом. 

Ее груди особенно ужасны. Она превзошла "Бум" измерение. 

Как сказала Велса, глядя на нее, действительно можно услышать взрывы. 

Что касается меня, я думал, что я был бы счастлив нанять ее только из-за этого, но Мерумо
сказала, что у нее также есть навыки Шитья и Готовки. 

Неожиданно к нашей компании присоединились два повара. 

«Я так рад, что ты тут!» 

Когда я непреднамеренно схватил Мерумо за руку, Велса сказала: «Президент, это
сексуальное домогательство». 

«Но на счет навыка Готовки, если вы живете нормальной жизнью, то это тот навык, который вы
должны получить естественным образом, верно?» 

Когда Мерумо произнесла это, мы с Велсой не смогли ничего сказать. 

Почему-то кажется, что мы трое ненормальные.

Купив прохладную, пушистую одежду в магазине секонд-хенд, Мерумо сгорбилась, словно
смутившись. 

Одежда была не по размеру, поэтому ее грудь не выделялась, но кажется, что у Мерумо
большой комплекс, поэтому она несла бумажный пакет, чтобы максимально скрыть грудь. 



«Что за роскошная проблема. Люди этого мира приятно приводят в восторг!»

Когда Велса сказала это, Мерумо закрыла глаза и покачала головой.

В магазине тканей я купил толстую синюю ткань, а затем вернулся в гостиницу. 

Чтобы разделить с помощью нее комнату на женскую и мужскую половины, мы изменили
комнату на 3 человек и комнату на 2 человек. 

Когда она увидела меня с бутылкой ушных клещей, когда мы переносили багаж, Мерумо
спросила: 

«Что это?» 

«Тик монстры. Я называю их клещами. Я ищу цветы, которые ненавидят эти клещи, но если ты
знаешь, пожалуйста, скажи мне».

«Истребляет ли эта компания такой вид монстров?» 

«Да. А также таких, как тараканы, масмаскарлы…» 

«А также виверн, снежных лис и зомби», - сказала Велса, вставив свои три копейки. 

«Э? Виверны, маленькие драконы?»

«Вот так. Я также только слышала об этом, но, похоже, однажды он нырнул в логово виверн».

«….!!??» 

Мерумо была так удивлена, что просто проглотил язык, уставившись на меня. 

«Я говорила это раньше, но наш президент действительно странный. Ты устанешь, если будешь
удивляться каждой раз, поэтому лучше просто привыкнуть к этому». 

«Поняла». 

Я хочу от всего сердца, чтобы ты привыкла к этому. 

«Тем не менее, в первую очередь я хочу направить  Мерумо на попечение Велсы». 



«А!? Тогда я не смогу расправляться с монстрами- 

жучками?» - недовольно спросила Мерумо. 

«Нет, ты можешь, если хочешь. Разве девчонкам нравятся жуки и тому подобное?»

«Я в порядке!»

«Понятно… тогда все хорошо». 

«Мне действительно очень нравятся жуткие вещи и тому подобное. Вот почему, когда я
увидела плакат о наборе персонала этой компании, я подумала, что это здорово!» 

«Если так, то ты будешь в порядке с такими вещами, как вскрытие масмакарлов?» - спросила
Велса Мерумо. 

«Вскрытие!? А можно!?»

Глаза Мерумо сияли. 

«Я не думаю, что есть кто-то более подходящий для нашей компании…» 

Просто, она немного… такая... 

«Наоки! Она талантливая девушка! Я буду учить ее усердно!»

«Да! Пожалуйста! Я прошу Вас!» 

Кажется, моих разочаровывающих сотрудниц стало больше.

Я хочу, чтобы Мерумо сделала для всех сотрудников сразу рабочие комбинезоны. 

Я снял комбинезон, остался в футболке и шортах. 

Показав ей комбинезон и нарисовав узор, я взял волшебную нить, которую хранил в сумке с
предметами, чтобы она сшила комбезы с ее помощью . 

Несмотря на то, что я создал магическую нить, у меня не было для нее особого применения,
так что ее оставалось слишком много. 



Мерумо принесла мерную ленту и ножницы для шитья, и иные швейные инструменты, и
довольно быстро. 

«Я выросла на ферме овцекоз, поэтому я занималась этим с самого раннего детства». 

«Хм, зачем ты приехала в город Флора?» - 

спросил я, помогая. 

Велса снимала свои мерки, она стояла на п5сте, а обе руки были вытянуты в разные стороны.

«Совсем недавно шерсть не очень хорошо продавалась, у нашей фермы наступили сложные
времена. Я вторая дочь, поэтому я решила оставить ферму старшей сестре и младшим братьям
и попытать счастья в городе. Я, наверное, смогла бы найти все что угодно, отправившись в
город. Потому что на фермах этой страны ничего нет. А также, если бы я так и продолжила
оставаться в доме моих родителей, я думаю, что они заставили бы меня выйти замуж за
молодого человека с соседней фермы. Обычные причины». 

Почему такая нормальная девушка любит жуткие вещи; как президента, это ее сторона
пугает. 

«Вот как, почему ты любишь жуткие вещи?» - 

прямо спросила Велса.

«Давным-давно я держала ядовитого паука, и он укусил меня, и я чуть не умерла, но вы
никогда не подумаете, что такой маленький монстр может убить, верно? Я тогда подумала:
«Даже если ты такой маленький, ты такой способный! С тех пор мне нравятся монстры-жуки.
Что касается симпатии к крови, я думаю, что это потому, что я наблюдала за овцекозами,
которых мои родители продолжали рожать. Когда они, наконец, рождались, я чувствовала себя
прекрасно, желая крикнуть «Ура!» И с тех пор, когда я видела кого-то в крови, я думала: 

«Ура!» »

Это не правильно! Это не! 

Я нанял адского психопата. 

«Но всякий раз, когда я говорила это, мои друзья сбегали».

«Все в порядке. В этой компании есть много всяких странностей, так что мы примем такие
вещи». 



Велса сказала в духе семпая. 

«О, я так рада!»

Это не то, чему следует радоваться!

Даже во время разговора Мерумо не останавливала руки и продолжала работать. 

Все хорошо, пока она работает, да ведь? 

Я ни за что не найду другого нового сотрудника, который сможет оставаться спокоен,
разговаривая с Велсой о глазных яблоках масмаскарлов. 

Она тщательно закончила Велсы и ее собственный комбинезоны. 

Места, которые выглядят так, будто они легко порвутся, были двухслойными, поэтому она
уделила много внимания деталям. 

«Но президент удивителен. Как сделаны эти швы?» 

«Я расскажу немного позже». 

Нет ничего похожего на швейную машину, поэтому я не могу объяснить это сейчас. 

Даже если бы я объяснил, это будет после возвращения Айлы и Сета.

Даже если я отложил разговор, этого нельзя избежать, и мне скоро придется поговорить о
«Истреблении героев». 

«Ну, лучше, если ты привыкнешь к этому». 

«Н?», - ответила мне Велса. 

«Это что-то совершенно обычное для меня». 

«Это определенно еще один секрет высшего уровня, который необходимо раскрыть. Новичок,
подготовь свое сердце!»

«Да!»



У Велсы и Мерумо связались полноценные отношения сэмпая-кохая. 

Велса заперлась в своем доме, чтобы заняться исследованиями, поэтому я подумал, что у нее
не будет возможности общаться с другими, но я понял, что она способнее, чем я думал. 

«На самом деле ты лучше заботишься о других, чем я думал».

«А? Аа, пока я была с тобой, я начала думать, что глупо беспокоиться о том, чтобы показывать
только свои хорошие стороны или о том, что скажут другие, увидев меня».

«Как это связано?»

«Если тыв любом случае собираешься попасться, по крайней мере, получай удовольствие,
занимаясь любимым делом, новичок!» 

«Да! Я понимаю!» 

«Ты поняла?!»

«Обычно ты бы не высадилась на остров, кишащий гигантскими монстрами или не стала бы
уничтожать город, полный зомби, во сне, верно!?» 

«Что!? О чем идет речь?»

«Наш президент немного запутался. Он свирепее твоего самого дикого воображения»

Она совершенно нелепа.

После этого Велса продолжила жаловаться на меня Мерумо, пока Айла и Сет не вернулись.
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